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A1.1    Deutsch für Alltag, Uni und Beruf
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1   Willkommen!	
Seite 12	 �
	
1   Hallo und tschüss!	
ich	 εγώ

Hallo!	 Γεια!

Tschüss!	 Αντίο!

Hi!	 Γεια!

gut	 καλός

Guten Tag!	 Καλημέρα!

Alles klar.	 Όλα καλά.

Guten Morgen!	 Καλημέρα!

Ciao!	 Αντίο [ιταλικά]

Bis später!	 Τα λέμε!

Herr ...	 κύριε ...

Auf Wiedersehen!	 Αντίο! / Στο επανιδείν!

Hey, Leute!	 Γεια σας, παιδιά!

was	 τι  

Was gibt's Neues?	 Τι νέα;
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2   Woher kommst du?	
du	 εσύ

du bist	 είσαι

neu	 νέος, [εδώ] καινούριος

Richtig?	 Σωστά;

wie	 πώς

heißen, er heißt	 ονομάζομαι

ich bin	 είμαι

ja	 ναι

hier	 εδώ

woher	 από πού

kommen, er kommt	 έρχομαι, [εδώ] κατάγομαι, είμαι

aus (+ τόπος)	 από  

und	 και
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wo	 πού

wohnen, er wohnt	 κατοικώ, (δια)μένω

in (+ τόπος)	 σε

cool	 πολύ ωραίος, [εδώ] πολύ ωραία, τέλεια

ich muss	 [εδώ] πρέπει να πάω

jetzt	 τώρα

der Chef, -s	 αφεντικό

Ich muss jetzt zum Chef.	 Πρέπει να πάω τώρα στο αφεντικό.

der Name, -n	 όνομα

mein Name ist ...	 το όνομά μου είναι

Sie	 εσείς [τύπος ευγένειας]

schön	 ωραίος, [εδώ] ωραία

gut	 καλά, ωραία

Na, dann ...	 Ε, τότε ...

herzlich willkommen	 καλώς όρισες/ορίσατε

das Team, -s	 ομάδα

	
3   Wie heißt du?	
sich kennenlernen	 γνωρίζομαι με κάποιον

das Herkunftsland, -"er	 χώρα καταγωγής

die Herkunftsstadt, -"e	 πόλη καταγωγής

der Wohnort, -e	 τόπος διαμονής
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4   Ich mag ...	
Hey!	 Γεια!

aber	 όμως, αλλά

mögen (ich mag, du magst)	 αρέσει (μου αρέσει, σου αρέσει)

die Mode	 μόδα

Yoga	 γιόγκα

auch	 επίσης

lernen, er lernt	 μαθαίνω

Deutsch	 Γερμανικά

Echt?	 Σοβαρά; Αλήθεια;

der Sport	 σπορ, αθλητισμός

nicht	 δεν

ok / o. k.	 εντάξει
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denn (Wie heißt du denn?)	 [μόριο που εκφράζει ενδιαφέρον]

die Social Media (Pl.)	 μέσα κοινωνικής δικτύωσης

die Musik	 μουσική

der (Yoga-)Fan, -s	 φίλος (της γιόγκα)

zusammen	 μαζί

Hallo zusammen!	 Γεια σε όλους!

nein 	 όχι

spielen, er spielt	 παίζω

die Gitarre, -n	 κιθάρα

die Süßigkeit, -en	 γλυκό

das	 [εδώ] αυτός/-ή/-ό

die Schweiz (in der Schweiz)	 Ελβετία (στην Ελβετία)

	
5   Was magst du?	
das Manga, -s	 μανγκα [ιαπωνικό κόμικς]

das Computerspiel, -e	 ηλεκτρονικό παιχνίδι
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6   Das ist Nele.	
sie	 [εδώ] αυτή

sehr	 πολύ 

zufrieden	 ικανοποιημένος, ευχαριστημένος

nicht so zufrieden	 όχι και τόσο ευχαριστημένος

	
7   Wo wohnst du?	
der Partner, - / die Partnerin, -nen	 σύντροφος, [εδώ] διπλανός, συμμαθητής
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8   Das Alphabet	
der Kollege, -n / die Kollegin, -nen	 συνάδελφος

lesen, er liest	 διαβάζω

der Zettel, -	 σημείωμα

sprechen, er spricht	 μιλώ

	
9   F wie Filme, M wie Musik	
wie	 [εδώ] όπως
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10   Buchstabieren Sie.	
Entschuldigung! / Entschuldigen Sie!	 Συγγνώμη!

bitte	 παρακαλώ

nochmal	 άλλη μια φορά, πάλι, ξανά

der Nachname, -n	 επίθετο

schreiben, er schreibt	 γράφω

man	 κανείς [αόριστη αντωνυμία]

Wie schreibt man das?	 Πώς γράφεται;

buchstabieren, er buchstabiert	 συλλαβίζω, προφέρω γράμμα γράμμα

Moment!	 Μια στιγμή!

langsam	 αργός , [εδώ] αργά, σιγά

dann	 [εδώ] μετά, κατόπιν

oder	 ή

mit	 με 

zwei	 δύο

Danke!	 Ευχαριστώ!
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sich begrüßen	 χαιρετώ

sich verabschieden	 αποχαιρετώ

fragen und sagen, was man (nicht) mag	 ρωτάω και λέω τι (δεν) μου αρέσει

jemanden  vorstellen	 συστήνω/παρουσιάζω κάποιον

höflich nachfragen	 κάνω ευγενικά μια διευκρινιστική ερώτηση
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2   Neue Kontakte	
Seite 28	 �

1   Wie geht's?	
super	 σούπερ, καταπληκτικά

Es geht.	 Έτσι κι' έτσι.

	
2   Mir geht es gut.
Mir geht es nicht so gut.	 Όχι και τόσο καλά.

Alles klar bei dir?	 Όλα καλά σε σένα;

Wie geht's?	 Πώς είσαι; Πώς πάει;

Es ist heiß.	 Κάνει πολλή ζέστη.

Wie geht es Ihnen?	 Πώς είστε; [τύπος ευγένειας]

	
Seite 29	 �

3   Ärztin oder Architektin?	
der Student, -en / die Studentin, -nen	 φοιτητής

der Fahrradcourier, -e / die Fahrradcourierin, -nen	 κούριερ με ποδήλατο

der Erzieher, - / die Erzieherin, -nen	 παιδαγωγός

der Apotheker, - / die Apothekerin, -nen	 φαρμακοποιός

der Elektroniker, - / die Elektronikerin, -nen	 ηλεκτρονικός

der Programmierer, - / die Programmiererin, -nen 	 προγραμματιστής

der Architekt, -en / die Architektin, -nen	 αρχιτέκτων

der Arzt, -"e / die Ärztin, -nen	 γιατρός

die Pflegefachkraft, -"e	 νοσηλευτής, νοσηλεύτρια

glauben, er glaubt	 πιστεύω

der Kontakt, -e	 επαφή

die Info, -s	 πληροφορίες

bei (+ εταιρεία/εργοδότης)	 σε ...

arbeiten, er arbeitet	 εργάζομαι, δουλεύω

mehr	 [εδώ] περισσότερα

das Innendesign	 σχεδιασμός εσωτερικών χώρων

	
4   Was sind Sie von Beruf?	
machen, er macht	 κάνω

beruflich	 επαγγελματικός, επαγγελματικά
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der Beruf, -e	 επάγγελμα

Was machen Sie beruflich? / Was sind Sie von Beruf?	 Τι δουλειά κάνετε; Τι επαγγέλεστε;

als	 [εδώ] ως

jobben, er jobbt	 δουλεύω

Ich habe keinen Beruf. / Ich arbeite nicht.	 Δεν εργάζομαι.
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5   Zahlen von 0 bis 20	
die Zahl, -en	 αριθμός

zehn	 δέκα

zwanzig	 είκοσι

	
6   Zahlen von 21 bis 1000	
(ein)hundert	 εκατό

(ein)tausend	 χίλια

	
7   Wie ist Ihre Adresse?	
das Café, -s	 καφέ, καφετέρια

das Hostel, -s	 χόστελ, ξενώνας για νέους

der Supermarkt, -"e	 σούπερμαρκετ

dein-	 (δικός) σου

die Adresse, -n	 διεύθυνση

die E-Mail, -s	 e-mail

die E-Mail-Adresse, -n	 ηλεκτρονική διεύθυνση

der Familienname, -n	 επίθετο

die Telefonnummer, -n	 αριθμός τηλεφώνου

der Vorname, -n	 μικρό όνομα

die Anmeldung, -en	 δήλωση

die Straße, -n	 οδός

die Hausnummer, -n	 αριθμός (σπιτιού)

PLZ / die Postleitzahl, -en	 ταχυδρομικός κωδικός

der Ort, -e	 τόπος
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8   Wie ist deine Handynummer?	
Ihr-	 (δικός/-ή/-ό) σας [τύπος ευγένειας]

das Zeichen, -	 σήμα, σημάδι
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9   Wer seid ihr?	
richtig	 σωστός

falsch	 λανθασμένος

	
10   Wir sind Helena und Felix.	
ihr (ihr seid)	 εσείς (εσείς είστε)

wir (wir sind)	 εμείς (εμείς είμαστε)

der Urlaub	 άδεια (από τη δουλειά)

Urlaub machen	 περνάω την άδειά  μου

beide	 και οι δύο

heute	 σήμερα

der Abend (heute Abend)	 βράδυ (σήμερα το βράδυ)

die Party, -s	 πάρτι

	
11   Was macht ihr heute Abend?	
treffen, er trifft	 συναντώ

die Person, -en	 πρόσωπα

zu viert	 σε τετράδες

der Dialog, -e	 διάλογος

üben, er übt	 (εξ)ασκούμαι

der Kurs, -e (im Kurs)	 τμήμα, τάξη (στην τάξη)
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12   Mögt ihr Hip-Hop?	
Doch!	 Πώς! [άρνηση σε αρνητική ερώτηση]

der Songs, -s	 τραγούδι

(der DJ, -s) / die DJane, -s	 DJ, γυναίκα ντιτζέι

das Verb, -en	 ρήμα

markieren, er markiert	 μαρκάρω, υπογραμμίζω

ergänzen, er ergänzt	 συμπληρώνω

	
13   Ja, ich mag Musik.	
sein, er ist	 είμαι

hören, er hört	 ακούω

die Unterschrift, -en	 υπογραφή

sammeln, er sammelt	 συλλέγω, μαζεύω, συγκεντρώνω
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14   Das sind wir!	
der Text, -e	 κείμενο

präsentieren, er präsentiert	 παρουσιάζω

die Galerie, -n	 γκαλερί, έκθεση

die Wand, -"e (an der Wand)	 τοίχος (στον τοίχο)
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die Struktur, -en	 (γραμματική) δομή

regelmäßig	 [εδώ] ομαλός

der Infinitiv, -e	 απαρέμφατο

die Position, -en	 θέση
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3   Was ist das?	
Seite 44	 �

1   Wie heißt das auf Deutsch?	
die Flasche, -n	 μπουκάλι, φιάλη

der Kopfhörer, -	 ακουστικό

das Portemonnaie, -s	 πορτοφόλι

das Handy, -s	 κινητό

die Brille, -n	 γυαλιά

die Tasche, -n	 τσάντα

die Tasse, -n	 φλιτζάνι

der Apfel, -"	 μήλο

der Helm, -e	 κράνος

der Schlüssel, -	 κλειδί

der Stift, -e	 μολύβι

der Block, -"e	 μπλοκ

das Ladekabel, -	 φορτιστής

der Artikel, -	 άρθρο

noch einmal	 ακόμα μία φορά

Wie heißt das auf Deutsch?	 Πώς λέγεται αυτό στα γερμανικά;

ein/eine/ein	 ένας/μία/ένα

auf Spanisch	 στα ισπανικά

	
2   Was ist das?	
bestimmt	 οριστικό

unbestimmt	 αόριστο
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3   Wie heißt das in deiner Sprache?	
auf Englisch	 στα αγγλικά

auf Türkisch	 στα τούρκικα

	
4   Hier ist eine Tasche.	
der Wortakzent	 τονισμός της λέξης
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5   Wie heißt das auf Deutsch?	
die Nummer, -n	 νούμερο

	
6   Das ist ein Stift.	
der Gegenstand, -"e	 αντικείμενο
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7   Viele Leute - viele Dinge	
das Ding, -e	 πράγμα

das Buch, -"er	 βιβλίο

das Nomen, -	 ουσιααστικό

der Singular	 ενικός

der Plural	 πληθυντικός

das Glas, -"er	 [εδώ] ποτήρι

	
8   Der Stuhl - die Stühle	
der Stuhl, -"e	 καρέκλα

	
9   Wie viele Stühle sind hier?	
wie viele	 πόσοι/-ες/-α

	
Seite 47	 �

10   Hier sind vier Schlüssel.	
das Fenster, -	 παράθυρο

die Tafel, -n	 πίνακας

die Tür, -en	 πόρτα

die Pflanze, -n	 φυτό

	
11   Das ist doch kein Schlüssel.	
kein/-e	 [αόριστο αρνητικό άρθρο]

der Akku, -s	 μπαταρία

Kein Akku!	 Δεν έχω μπαταρία!

doch	 [εδώ] μα, αφού [εναντιωματικό μόριο]

Ach Mist!	 Να πάρει η ευχή!

der Flaschenöffner, -	 ανοιχτήρι

Sorry!	 Συγγνώμη! [αγγλικά]
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echt (+ επίθετο)	 πραγματικά

müde	 κουρασμένος

Keine Ahnung!	 Δεν έχω ιδέα!

da	 [εδώ] εδώ

bleiben, er bleibt	 μένω

negativ	 αρνητικός

	
12   Ja, das ist ein ... Nein, das ist kein ...	
antworten, er antwortet	 απαντώ
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13   Das mag ich!	
das T-Shirt, -s	 μπλουζάκι, μακό

denken, er denkt	 σκέπτομαι, θεωρώ, πιστεύω

Was denkt ihr?	 Τι λέτε;

rosa	 ροζ

total (+ επίθετο)	 εντελώς, πολύ

das Motiv, -e	 μοτίβο, σχέδιο

lustig	 αστείος

..., oder?	 ..., έτσι;

etwas (+ επίθετο)	 κάπως, λίγο

teuer	 ακριβός

Fairtrade	 εμπόριο/εμπόρευμα σε δίκαια τιμή

kosten, es kostet	 κοστίζω, στοιχίζω

Endlich!	 Επιτέλους!

der Teppich, -e (Boujad-Teppich)	 χαλί (χαλί boujad [από το Μαρόκο])

alt	 παλιός

fast	 σχεδόν

das Jahr, -e	 χρόνος, έτος

bunt	 πολύχρωμος, χρωματιστός

leider	 δυστυχώς

schick	 κομψός, σικάτος

die Katze, -n	 γάτα

noch 	 ακόμα

so (+ επίθετο)	 τόσο

klein	 μικρός

mega (+ επίθετο)	 πάρα πολύ
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süß	 γλυκός

jung	 νέος

der Monat, -e	 μήνας

weich	 απαλός

nie	 ποτέ

langweilig	 βαρετός

lieben, er liebt	 αγαπώ

Wie alt ...?	 Πόσων χρονών ...;

das Personalpronomen, -	 προσωπική αντωνυμία

der Hund, -e	 σκύλος

die Gitarre, -n	 κιθάρα

der Schrank, -"e	 ντουλάπα

die Sonnenbrille, -n	 γυαλιά ηλίου

	
14   Was mögen Sie?	
beschreiben, er beschreibt	 περιγράφω

groß	 μεγάλος

günstig	 [εδώ] σε καλή τιμή

hart	 σκληρός, τραχύς

interessant	 ενδιαφέρων

	
Seite 49	 �

das Wort, -"er	 λέξη

nach Wörtern fragen	 ρωτάω λέξεις
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4   Im Fitnessstudio	
Seite 60	 �

1   Was brauche ich?	
das Fitnessstudio, -s	 γυμναστήριο

der Yoga-Kurs, -e	 μαθήματα γιόγκα

die Lust	 διάθεση, όρεξη

Hast du Lust?	 Έχεις διάθεση;

die Idee, -n	 ιδέα

brauchen, er braucht	 χρειάζομαι

nur	 μόνο

der Sportschuh, -e	 αθλητικό παπούτσι

die Hose, -n	 παντελόνι

das Handtuch, -"er	 πετσέτα

das Problem, -e	 πρόβλημα

Kein Problem!	 Κανένα πρόβλημα!

haben, er hat	 έχω

alles	 όλα

der Föhn	 πιστολάκι, σεσουάρ

dann	 [εδώ] τότε

natürlich	 φυσικά

die Flipflops (Pl.)	 σαγιονάρες

mal	 [μόριο που τονίζει μια πρόθεση]

das Training	 προπόνηση

nichts	 τίποτε

der Gast, -"e	 καλεσμένος

der Ausweis, -e	 ταυτότητα

die Kondition	 (καλή) φυσική κατάσταση

die Sporttasche, -e	 αθλητική τσάντα

die Seife, -n	 σαπούνι

das Shampoo, -s	 σαμπουάν

das Deo, -s	 αποσμητικό

	
2   Christina braucht Sportschuhe.	
der Akkusativ	 αιτιατική
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3   Die Arbeit ist mein Sport.	
vermuten, er vermutet	 υποθέτω

frei	 ελεύθερος

frei haben, er hat frei	 δεν δουλεύω, έχω ρεπό

der Rucksack, -"e	 σακίδιο

	
4   Entschuldigung, hast du einen Stift?	
die Liste, -n	 κατάλογος, λίστα

vergessen, er vergisst, er hat vergessen	 ξεχνώ

bitten, er bittet	 παρακαλώ

um Gegenstände bitten	 παρακαλώ να μου δώσουν κάτι
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5   Ich bin gleich fertig.	
mit/ohne Ton	 με/χωρίς ήχο

das Verhalten	 συμπεριφορά

höflich	 ευγενικός

in Ordnung	 εντάξει

unhöflich	 αγενής

die Pünktlichkeit	 ακρίβεια (στην ώρα)

wichtig 	 σπουδαίος, σημαντικός

der Sport	 σπορ

die Party, -s	 πάρτι

der Deutschkurs, -e	 τάξη/μαθήματα γερμανικών

die Arbeit, -en	 δουλειά, εργασία

	
6   Ich suche den Ausweis.	
endlich	 επιτέλους

suchen, er sucht	 ψάχνω

Moment!	 Μια στιγμή!

Bitte schön.	 Παρακαλώ. [όταν δίνω/παρουσιάζω κάτι]

etwas	 κάτι

Stimmt.	 Σωστά.

immer	 πάντα

pünktlich sein, er ist pünktlich	 είμαι ακριβής / στην ώρα μου
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gleich	 αμέσως

fertig	 τελειωμένος

	
7   Wer hat das Deo?	
tauschen, er tauscht	 ανταλλάσσω

die Antwort, -en	 απάντηση
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8   Ich möchte eine Flasche Wasser.	
der Kiosk, -e	 περίπτερο

die WG, -s	 διαμέρισμα συγκατοίκησης

das Hostel, -s	 ξενώνας (για νέους)

können, er kann	 μπορώ

helfen, er hilft	 βοηθώ

(der) Euro	 ευρώ

bio	 βιολογικός

Oder doch!	 Ή μάλλον όχι!

der Müsliriegel, -	 μπάρα δημητριακών

(der) Cent	 σεντ

das macht ...	 αυτό κοστίζει

kaufen, er kauft	 αγοράζω

der/das Kaugummi, -s	 τσίχλα

möchten, er möchte	 θα ήθελα

zu dritt	 σε τριάδες

variieren, er variiert	 παραλλάσσω

die Schokolade, -n	 σοκολάτα

die Chips (Pl.)	 τσιπς

das Eis	 [εδώ] παγωτό

der Saft, -"e	 χυμός

	
9   Was kostet das?	
der Verkäufer, - / die Verkäuferin, -nen	 πωλητής, πωλήτρια

der Kuli, -s	 στιλό

zu zweit	 σε δυάδες/ζευγάρια

einfache Einkaufsdialoge führen	 κάνω απλούς διαλόγους αγοραστή-πωλητή
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Seite 64	 �

10   Rucksack packen und los!	
das Sportevent, -s	 αθλητική εκδήλωση

der Marathon	 μαραθώνιος (δρόμος)

der Teilnehmer, - / die Teilnehmerin, -nen	 συμμετέχων/-ουσα

laufen, er läuft	 τρέχω

circa	 περίπου

anstrengend	 κοπιαστικός

mögen, er mag	 μου αρέσει, συμπαθώ

die Herausforderung, -en	 πρόκληση

über (+ αριθμός)	 πάνω από ...

mehr	 περισσότεροι/-ες/-α

die Stadt, -"e	 πόλη

es gibt	 υπάρχει

die Woche, -n	 εβδομάδα

viel, -e	 πολύς, πολλή, πολύ / πολλοί, πολλές, πολλά

das Segelschiff, -e	 ιστιοφόρο

toll	 [εδώ] πολύ ωραίο, τρέλα

der Tourist, -en / die Touristin, -nen	 τουρίστας, τουρίστρια

besuchen, er besucht	 επισκέπτομαι

das Event, -s	 εκδήλωση

das Ticket, -s	 εισιτήριο

gratis	 δωρεάν

der Berg, -e	 βουνό

der Ski-Weltcup	 παγκόσμιο πρωτάθλημα σκι

perfekt	 τέλειος, τέλεια

auf 1368 m	 σε ύψος 1368 μέτρων

packen, er packt	 [εδώ] φτιάχνω (βαλίτσα)

Los!	 Πάμε! Μπρος!

groß	 μεγάλος

spannend	 συναρπαστικός

online	 διαδικτυακά, online

ab (+ αριθμός)	 από ... (και πάνω)

für	 για

das Kind, -er	 παιδί

die Tour, -en	 γύρος
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berühmt	 ξακουστός, ονομαστός

die Fahrradtour, -en	 ποδηλατικός γύρος

der Profisportler, -	 επαγγελματίας αθλητής

die Etappe, -n	 μέρος διαδρομής

ist ... lang	 έχει μήκος ...

finden, er findet	 βρίσκω, [εδώ] θεωρώ

	
11   Surfen in Da Nang	
(über ein Event) berichten	 μιλώ (για μια εκδήλωση)

posten, er postet	 ποστάρω

besonders	 ιδιαίτερα, ιδιαιτέρως

reagieren, er reagiert	 αντιδρώ

	
Seite 65	 �

Ja klar, ...	 Σαφώς, βεβαίως

tut mir leid	 λυπάμαι
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5   Putzen oder schlafen?	
Seite 82	 �

1   Endlich Wochenende!	
die Aktivität, -en	 δραστηριότητα

raten, er rät	 μαντεύω

Wäsche waschen, er wäscht Wäsche	 πλένω τα ρούχα, βάζω μπουγάδα

das Buch, -"er	 βιβλίο

lesen, er liest	 διαβάζω

das Fahrrad, -"er	 ποδήλατο

Fahrrad fahren, er fährt Fahrrad	 κάνω ποδήλατο

der Freund, -e / die Freundin, -nen	 φίλος

der Film, -e	 ταινία

sehen, er sieht	 βλέπω

chillen, er chillt	 χαλαρώνω

die Story, -s	 ιστορία

kochen, er kocht	 μαγειρεύω

tanzen, er tanzt	 χορεύω

schlafen, er schläft	 κοιμάμαι

die Idee, -n	 ιδέα

das Wochenende	 σαββατοκύριακο

uninteressant	 μη ενδιαφέρων

blöd	 ανόητος, βλακώδης

	
2   Cristina trifft Freunde	
markieren, er markiert	 σημειώνω, μαρκάρω

das Verb, -en	 ρήμα

vergleichen, er vergleicht	 συγκρίνω

der Vokalwechsel	 αλλαγή του θεματικού φωνήεντος

	
Seite 83	 �

3   Er oder ihr?	
an|kreuzen, er kreuzt ... an	 σημειώνω, σταυρώνω

nach|sprechen, er spricht ... nach	 επαναλαμβάνω (αυτό που άκουσα)
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4   Was machst du gern?	
gern	 ευχαρίστως

der Fußball	 ποδόσφαιρο

	
5   Was machst du am Nachmittag?	
wann	 πότε

die Tageszeit, -en	 διάστημα της ημέρας

der Satz, -"e	 πρόταση

am Morgen	 νωρίς το πρωί

am Vormittag	 το πρωί

am Mittag	 το μεσημέρι

am Nachmittag	 το απόγευμα

am Abend	 το βράδυ

in der Nacht	 τη νύχτα

	
6   Was machen wir am Wochenende?	
der Plan, -"e	 σχέδιο

gemeinsam	 κοινός, [εδώ] μαζί, από κοινού

allein(e)	 μόνος

präsentieren, er präsentiert	 παρουσιάζω

	
Seite 84	 �

7   Ich habe am Freitag Geburtstag.	
der Geburtstag, -e	 γενέθλια

der Wochentag, -e	 ημέρα της εβδομάδας

das Jahr, -e	 χρόνος, έτος

dieses Jahr	 φέτος

Ordnen Sie sich zu.	 Τοποθετηθείτε αντίστοιχα.
	
8   Wir brauchen einen Plan!	
passen, es passt	 ταιριάζω

zu|ordnen, er ordnet ... zu	 αντιστοιχίζω, τοποθετώ αντίστοιχα

auf|räumen, er räumt ... auf	 συγυρίζω

ab|waschen, er wäscht ... ab 	 πλένω τα πιάτα

ein|kaufen, er kauft ... ein	 ψωνίζω

das Bad	 μπάνιο

putzen, er putzt	 καθαρίζω
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der Müll	 σκουπίδια

weg|bringen, er bringt ... weg	 πετάω, κατεβάζω κάτω

am Montag	 τη Δευτέρα

am Dienstag	 την Τρίτη

am Mittwoch	 την Τετάρτη

am Donnerstag	 την Πέμπτη

am Freitag	 την Παρασκευή

am Samstag	 το Σάββατο

am Sonntag	 την Κυριακή

	

Seite 85�

9   Wer räumt die Küche auf?	
das Chaos	 χάος

an|fangen, er fängt ... an	 αρχίζω

die Küche, -n	 κουζίνα

Na gut, ...	 Εντάξει, ...

trennbar	 χωριζόμενο [ρήμα]

das Satzende	 τέλος / τελευταία θέση της πρότασης

die Silbe, -n	 συλλαβή

	
10   Wer macht wann was?	
der Wochenplan, -"e	 εβδομαδιαίο πλάνο

	

Seite 86�

11   Ich chille oft.	
die Freizeit	 ελεύθερος χρόνος

die Grafik, -en	 γραφική απεικόνιση, διάγραμμα

die Freizeitaktivität, -en	 δραστηριότητα στον ελεύθερο χρόνο

nutzen, er nutzt	 χρησιμοποιώ, εκμεταλλεύομαι

streamen, er streamt	 βλέπω (ταινίες, σειρές) στο διαδίκτυο

backen, er backt/bäckt	 ψήνω

regelmäßig	 [εδώ] τακτικά

beliebt	 αγαπητός
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12   Ich surfe oft im Internet.	
nie	 ποτέ

selten	 σπάνια

manchmal	 μερικές φορές

oft	 συχνά

immer	 πάντα

die Angabe, -n	 στοιχείο, δεδομένο

die Statistik, -en	 στατιστική

der Monat, -e	 μήνας

	
Seite 87	 �

morgen	 αύριο
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6   Familie und Freunde	
Seite 98	 �

1   So viele Fotos!	
das Foto, -s	 φωτογραφία

die Großmutter, -"er / Oma, -s	 γιαγιά

der Großvater, -"er / Opa, -s	 παππούς

die Mutter, -"er	 μητέρα

der Vater, -"er	 πατέρας

die Tochter, -"	 κόρη

der Sohn, -"e	 γιος

die Schwester, -n	 αδελφή

der Bruder, -"	 αδελφός

die Tante, -n	 θεία

der Onkel, -	 θείος

die Cousine, -n	 ξαδέλφη

der Cousin, -s	 ξάδελφος

die Enkelin, -nen	 εγγονή

der Enkel, -	 εγγονός

die Familienbezeichnung, -en	 ονομασία βαθμού συγγένειας

der Genitiv	 γενική

von (+ όνομα)	 του/της/των

wie lange	 πόσο καιρό

verheiratet	 παντρεμένος

	
2   Schwester und Bruder	
die Geschwister (Pl.)	 αδέλφια

die Eltern (Pl.)	 γονείς

die Großeltern (Pl.)	 παππούς και γιαγιά

das Kind, -er	 παιδί

	
Seite 99	 �

3   Das ist meine Familie.	
der Possessivartikel, -	 κτητικό άρθρο, κτητική αντωνυμία

die Familie, -n	 οικογένεια
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4   Das ist Maleks Familie.	
ihr/e	 (δικός/δική/δικό) της

sein/e	 (δικός/δική/δικό) του

	
5   Sein Bruder ist single.	
vor|stellen, er stellt ... vor	 συστήνω

der Familienstand	 οικογενειακή κατάσταση

die Beziehung, -en	 σχέση

getrennt	 σε διάσταση

ledig	 ανύπαντρος

geschieden	 χωρισμένος

verwitwet	 χήρος, χήρα

	
Seite 100	 �

6   Wen lädt Simone ein?	
arrogant	 υπεροπτικός, αλαζονικός

lustig	 αστείος

schüchtern	 ντροπαλός

sympathisch	 συμπαθητικός

das Personalpronomen, -	 προσωπική αντωνυμία

der Nominativ	 ονομαστική

wer?	 ποιος/ποια/ποιο/ποιοι/ποιες/ποια

der Akkusativ	 αιτιατική

wen?	 ποιον/ποια/ποιο/ποιους/ποιες/ποια

der Gast, -"e / die Gästin, -nen	 καλεσμένος/-η

ein|laden, er lädt ... ein	 προσκαλώ

grüßen, er grüßt	 χαιρετώ

vielleicht	 ίσως

	
7   Wir machen eine Party.	
die Einladung, -en	 πρόσκληση

lieb-	 αγαπητός/-ή

die Party, -s	 πάρτι

herzlich	 εγκάρδιος, [εδώ] μετά χαράς

das Fotobuch, -"er	 άλμπουμ με φωτογραφίες

das Buffet, -s	 μπουφές με φαγητό

der Garten, -"	 κήπος
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die Jacke, -n	 ζακέτα

die Blume, -n	 λουλούδι

die Zeit	 χρόνος, ώρα

hoffen, er hofft	 ελπίζω

pünktlich	 στην ώρα μου

dabei sein, er ist dabei	 παρευρίσκομαι

das Geschenk, -e	 δώρο

das Schlüsselwort, -"er	 λέξη κλειδί

die Feier, -n	 γιορτή

der Grund, -"e	 λόγος

verstehen, er versteht	 καταλαβαίνω

die W-Frage, -n	 ερώτηση που αρχίζει με W-

die Situation, -en	 κατάσταση, [εδώ] περίσταση

der Semesterstart	 αρχή του εξαμήνου

	
Seite 101	 �

8   Party-Rallye	
die Gartenparty, -s	 πάρτι στον κήπο

der Kuchen, -	 κέικ, γλυκό

das Getränk, -e	 ποτό

die Disco, -s	 ντίσκο, χορός

der Ort, -e	 τόπος, μέρος

die Ausstattung	 διακόσμηση

	
9   Gestern war ich auf einer Party.	
fit	 σε καλή κατάσταση

gestern	 χθες

ich war	 ήμουν

heiraten, er heiratet	 παντρεύομαι

bald	 σύντομα, σε λίγο
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überall	 παντού

der Partybus, -se	 λεωφορείο-ντισκοτέκ

die Stunde, -n	 ώρα [60 λεπτά]

unterwegs	 καθ' οδόν, στο δρόμο

bestimmt	 [εδώ] σίγουρα

die Leute (Pl.)	 άνθρωποι

top	 κορυφαίος, πρώτος

die ganze Zeit	 όλη την ώρα

der Bus, -se	 λεωφορείο

das Highlight, -s	 highlight, κορυφαίο σημείο

das Präteritum	 παρατατικός

	
10   Meine letzte Party	
letzt-	 τελευταίος

bei (+ όνομα)	 στου/στης ...

der Small Talk	 ψιλοκουβέντα, κουβεντούλα

	
Seite 102	 �

11   Geschenke in D-A-CH-L	
etwas Selbstgemachtes	 κάτι που έφτιαξα ο ίδιος, κάτι χειροποίητο

die Überschrift, -en	 επικεφαλίδα

bringen, er bringt	 φέρνω

das Unglück	 ατυχία

der Tipp, -s	 συμβουλή

privat	 ιδιωτικός

die Geburtstagsparty, -s	 πάρτι γενεθλίων

die Einweihungsparty, -s	 πάρτι εγκαινίων

nett	 [εδώ] ευγενικός

die Geste, -n	 χειρονομία

das Land, -"er	 χώρα

so	 [εδώ] έτσι

zum Beispiel	 παραδείγματος χάριν

die Praline, -n	 σοκολατάκι

der Wein, -e	 κρασί

schenken, er schenkt	 χαρίζω, δωρίζω

das Brot, -e	 ψωμί

das Salz	 αλάτι
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wünschen, er wünscht	 εύχομαι

das Messer, -	 μαχαίρι

leer	 άδειο

das Portmonnaie, -s	 πορτοφόλι

sagen, er sagt	 λέω

unsicher	 αβέβαιος, όχι σίγουρος

der Gastgeber, - / die Gastgeberin, -nen	 οικοδεσπότης/-δέσποινα

die Karte, -n	 κάρτα

	
12   Was schenkt man nicht?	
kommentieren, er kommentiert	 σχολιάζω

der Gutschein, -e	 κουπόνι, δωροκάρτα

das Geld	 χρήματα

	
Seite 103	 �

klein	 μικρός

die Endung, -en	 κατάληξη
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7   Was isst du gern?	
Seite 114	 �

1   Ich esse gern Käse.	
die Milch	 γάλα

die Orange, -n	 πορτοκάλι

die Baguette, -s	 μπαγκέτα

der Käse	 τυρί

der Salat, -e	 (πράσινη) σαλάτα [λαχανικό]

das Wasser	 νερό

die/das Cola	 αναψυκτικό τύπου Coca-Cola

essen, er isst	 τρώω

recherchieren, er recherchiert	 αναζητώ (στο διαδίκτυο)

weiter-	 παραπέρα, περαιτέρω, (και) άλλοι/-ες/-α

das Lebensmittel, -	 τρόφιμο

der Nullartikel, -	 μηδενικό άρθρο, απουσία άρθρου

zählen, er zählt	 μετρώ

die Wurst, -"e	 αλλαντικό

	
2   Ich esse am liebsten Kirschen.	
das Obst	 φρούτα

der Apfel, -"	 μήλο

die Banane, -n	 μπανάνα

die Kirsche, -n	 κεράσι

das Gemüse	 λαχανικά

die Zucchini, -	 κολοκυθάκι

der Kaffee	 καφές

gern (+ ρήμα)	 μου αρέσει να ...

lieber (+ ρήμα)	 προτιμώ να ...

am liebsten (+ ρήμα)	 πιο πολύ απ' όλα μου αρέσει να ...

	
Seite 115	 �

3   Kannst du bitte einkaufen?	
die Nudel, -n	 μακαρόνι

die Tafel, -n	 [εδώ] πλάκα

das Stück, -e	 κομμάτι
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die Butter	 βούτυρο

das Netz, -e	 δίχτυ, διχτάκι

die Zitrone, -n	 λεμόνι

die Dose, -n	 κονσέρβα

der Mais	 καλαμπόκι

das Glas, -"er	 βάζο, βαζάκι

die Olive, -n	 ελιά

der Becher, -	 κύπελο

der/das Joghurt	 γιαούρτι

die Tüte, -n	 σακούλα

die Chips (Pl.)	 τσιπς

das Bier, -e	 μπίρα

die Kartoffel, -n	 πατάτα

die Tomate, -n	 ντομάτα

das Pfund, -e	 μισόκιλο

der/die Paprika, -s	 πιπεριά

der Wein, -e	 κρασί

die Einkaufsliste, -n	 κατάλογος με ψώνια

das Gramm	 γραμμάριο

das Kilogramm/Kilo	 κιλό

der/das Liter	 λίτρο

der/das Milliliter	 χιλιοστόλιτρο

	
4   Wo und was kaufen wir ein?	
der Markt, -"e	 (υπαίθρια) αγορά

der Bioladen, -"	 κατάστημα με βιολογικά προϊόντα

die Kursparty, -s	 πάρτι του τμήματος

die Gruppe, -n	 γκρουπ, ομάδα

planen, er plant	 σχεδιάζω

	
Seite 116	 �

5   Kochen mit Malek	
das Tutorial, -s	 οδηγίες χρήσης

die Zutat, -en	 συστατικό

da (sein)	 υπάρχει

stören, er stört	 ενοχλώ

die Technik	 [εδώ] μηχανήματα
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funktionieren, es funktioniert	 λειτουργώ

sortieren, er sortiert	 ταξινομώ

wollen, er will	 θέλω

müssen, er muss	 πρέπει

	
6   Ich muss mein Tutorial machen.	
das Modalverb, -en	 τροπικό ρήμα, ρήμα ψυχικής διάθεσης

der Vokal, -e	 φωνήεν

lang	 [εδώ] μακρό

kurz	 [εδώ] βραχύ

mit|kommen, er kommt … mit	 πάω μαζί

frühstücken, er frühstückt	 τρώω πρωινό, προγευματίζω

die Konjunktion, -en	 σύνδεσμος

verbinden, er verbindet (miteinander)	 συνδέω (μεταξύ τους)

der Hauptsatz, -"e	 κύρια πρόταση

lebend	 ζωντανός

	
Seite 117	 �

7   Ich hätte gern eine Pizza.	
zahlen, er zahlt	 πληρώνω

der Rotwein, -e	 κόκκινο κρασί

Was darf es sein?	 Τι θα θέλατε;

bar	 με μετρητά

Machen Sie bitte (+ ποσό)	 Γράψτε ... [για φιλοδώρημα]

Vielen Dank!	 Ευχαριστώ πολύ!

kontrollieren, er kontrolliert	 ελέγχω

das Trinkgeld, -er	 φιλοδώρημα, πουρμπουάρ

beid-	 και οι δύο, αμφότεροι

wenig	 λίγος/-η/-ο

	
8   Was darf es sein?	
das Café, -s	 καφετέρια

bestellen, er bestellt	 παραγγέλνω

bezahlen, er bezahlt	 πληρώνω

der Zucker	 ζάχαρη

die Speise, -n	 φαγητό, έδεσμα, πιάτο

der Bagel, -	 μπάγκελ
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die Suppe, -n	 σούπα

der Tee	 τσάι

das Mineralwasser	 μεταλλικό νερό

die Limonade, -n	 αναψυκτικό, λεμονάδα

	
Seite 118	 �

9   Meine Restaurtant-Tipps für Köln	
vegetarisch	 χορτοφαγικός

das Fleisch	 κρέας

der Fisch, -e	 ψάρι

vegan	 αυστηρά χορτοφαγικός, vegan

das Tierprodukt, -e	 ζωικό προϊόν

der Hunger	 πείνα

das Restaurant, -s	 εστιατόριο

arabisch	 αραβικός

das Essen	 φαγητό

genau	 ακριβώς

trinken, er trinkt	 πίνω

der Alkohol	 αλκοόλ, οινόπνευμα 

der Burger, -	 μπέργκερ

die Pommes (frites) (Pl.)	 πατάτες τηγανιτές

lecker	 νόστιμος

gesund	 υγιεινός, υγιής

die Aubergine, -n	 μελιτζάνα

die Süßkartoffel, -n	 γλυκοπατάτα

der Dip, -s	 ντιπ, σαλτσούλα

frisch	 φρέσκος

der Honig-Senf	 μουστάρδα με μέλι

der Favorit, -en	 φαβορί, αγαπημένο

das Gericht, -e	 [εδώ] φαγητό

der Reis	 ρύζι

die Bowl, -s	 μπολ (με φαγητό)

probieren, er probiert	 δοκιμάζω

das Sauerkraut	 ξινό λάχανο, σουκρούτ

das Eisbein	 χοιρινό μπούτι

der Spargel	 σπαράγγι

der/das Gulasch	 γκούλας [σούπα]
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der Kloß, -"e	 βραστή κροκέτα

kennen, er kennt	 γνωρίζω

	
10   Hier esse ich am liebsten.	
geht so	 έτσι κι έτσι

	
Seite 119	 �

Tabouleh	 ταμπουλέ [σαλάτα]
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8   Von früh bis spät	
Seite 130	 �

1   Wie spät ist es?	
die Uhrzeit	 ώρα [που δείχνει το ρολόι]

Wie viel Uhr ist es? / Wie spät ist es?	 Τι ώρα είναι;

der Termin, -e	 (επαγγελματικό) ραντεβού

	
2   Heute ist nicht mein Tag.	
der Kundentermin, -e	 ραντεβού με πελάτη

erst	 μόλις [όχι νωρίτερα από ...]

der Kunde, -n / die Kundin, -nen	 πελάτης

das Bett, -en	 κρεβάτι

(Das) macht (doch) nichts.	 Δεν πειράζει.

passieren, es passiert	 συμβαίνει

wissen, er weiß	 ξέρω

einfach	 απλός, [εδώ] απλά, απλώς

mega	 πάρα πολύ

gestresst	 στρεσαρισμένος

der Arzttermin, -e	 ραντεβού με γιατρό

Wie lieb!	 Πολύ ευγενικό!

mit|essen, er isst … mit	 τρώω μαζί

	
Seite 131	 �

3   Ich kann für dich einkaufen	
notwendig	 αναγκαίο

möglich	 δυνατό [να γίνει]

	
4   Können wir zusammen essen?	
die Hilfe 	 βοήθεια

um Hilfe bitten, er bittet um Hilfe	 ζητώ βοήθεια

	
5   Ich brauche bitte Hilfe.	
die Überraschungsparty, -s	 πάρτι έκπληξη

die Aufgabe, -n	 [εδώ] δουλειά (που πρέπει να γίνει), καθήκον

das Büro, -s	 γραφείο
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das Telefonat, -e	 τηλεφώνημα

krank	 άρρωστος

	
Seite 132	 �

6   Wann ist Frühling?	
die Jahreszeit, -en	 εποχή (του χρόνου)

der Januar	 Ιανουάριος

der Februar	 Φεβρουάριος

der März	 Μάρτιος

der April	 Απρίλιος

der Mai	 Μάιος

der Juni	 Ιούνιος

der Juli	 Ιούλιος

der August	 Αύγουστος

der September	 Σεπτέμβριος

der Oktober	 Οκτώβριος

der November	 Νοέμβριος

der Dezember	 Δεκέμβριος

der Frühling	 άνοιξη

der Sommer	 καλοκαίρι

der Herbst	 φθινόπωρο 

der Winter	 χειμώνας

	
7   Es ist sehr warm.	
dort	 εκεί

die Postkarte, -n	 καρτ ποστάλ

an|sehen, er sieht ... an	 βλέπω, κοιτάζω

die Vermutung, -en	 υπόθεση

schon	 ήδη

es ist (sehr) warm	 κάνει (πολλή) ζέστη

wieder	 πάλι

das Film-Festival, -s	 κινηματογραφικό φεστιβάλ

Urlaub haben, er hat Urlaub	 έχω άδεια

es ist kühl	 έχει ψύχρα

der Pulli, -s	 πουλοβεράκι

das Konzert, -e	 κοντσέρτο, συναυλία

heuer	 φέτος [Αυστρία]
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Viele Grüße	 πολλούς χαιρετισμούς

	

Seite 133�

8   Ich hatte im Mai Urlaub	
zuletzt	 την τελευταία φορά

dabei haben, er hat dabei	 έχω μαζί μου

unterschiedlich	 με διαφορετικό τρόπο

beginnen, er beginnt	 αρχίζω

verbinden, er verbindet	 συνδέω

die Tastatur, -en	 πληκτρολόγιο

die Autokorrektur	 αυτόματη διόρθωση

	
9   Hast du heute Zeit?	
mit geschlossenem Buch	 με κλειστό βιβλίο

im albanischen Zentrum	 στο αλβανικό κέντρο [σύλλογος]

	
10   Was machst du am Wochenende?	
der Wochenendtermin, -e	 ραντεβού το σαββατοκύριακο

sich verabreden, er verabredet sich	 δίνω/κλείνω ραντεβού

aus|gehen, er geht ... aus	 βγαίνω (με φίλους)
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11   Morgenmensch, Tagmensch oder Nachtmensch?	
die (innere) Uhr	 (εσωτερικό) ρολόι

leben, er lebt	 ζω

der Rhythmus	 ρυθμός

der Test, -s	 τεστ

der Typ, -en	 τύπος

nutzen, er nutzt	 αξιοποιώ, εκμεταλλεύομαι

der Start	 αφετηρία

auf|stehen, er steht ... auf	 σηκώνομαι (από το κρεβάτι)

morgens	 το πρωί

früh	 νωρίς

mittags	 το μεσημέρι

abends	 το απόγευμα/βράδυ

nachts	 τη νύχτα
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der Morgenmensch, -en	 πρωινός τύπος

der Tagmensch, -en	 τύπος της ημέρας

der Nachtmensch, -en	 νυχτερινός τύπος

das Ergebnis, -se	 αποτέλεσμα

	
12   Ich schlafe am liebsten lange.	
der Rest	 [εδώ] οι υπόλοιποι
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die Zeitangabe, -n	 χρονικός προσδιορισμός

der Tagesablauf, -"e	 διαδρομή/πέρασμα της ημέρας

temporale Präpositionen (Pl.)	 χρονικές προθέσεις


